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 مريم عطية



 ملخص الدراسة
 

 

 

MTA
 
 

 

Résumé de l'étude:  

      L'étude visait à diagnostiquer et dépister au niveau de certaines difficultés 

du langage oral et écrit et des fonctions psycho-neurologiques d'un enfant 

aphasique. Quant à la méthodologie de l'étude, nous nous sommes appuyés sur 

la méthode descriptive et l'outil d'étude de cas. Le groupe de recherche 

comprenait un cas d’une enfant atteinte d'aphasie acquise. Quelques tests du 

protocole MTA de diagnostic de l'aphasie lui ont été appliqué et les résultats 

suivants ont été étudiés : 

- Il existe un degré different de difficulté dans le langage oral et écrit et les 

fonctions psycho-neurologiques chez l'enfant aphasique. 

Les mots clés: 

Aphasie de l'enfant, difficultés du langage oral, difficultés du langage écrit, 

Apraxie, Agnosie.
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rAURELIA Russinge(2022) Effets d'une thérapie 

" gestuelle et verbale chez un enfant aphasique bilingue
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AURELIA Russinger,2002)

vansE Wurr,Children’s acquired aphasia 

screening test

. Evans,Wurr, 1998)

Woll, Sieratzki(1996) Sign language for children 
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 aphasie acquise de l'enfant

système nerveux central

3- 

les accidents vasculaires cerebrales AVC

  CerebralAVC : Accident vasculaire 
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AVC

 AVC ischemique

Infractus cerebral
AVC ischemique transitoire

AVC ischémique permanent

 

 les embolus

 infarctus 

 Dissection artérielle

 AVC hémorragique
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hémorragie méningée

hématomes

Les anticoagulants.

 

 

 La Trombeuse veineuse cérébrale

 

 traumatismes crâniens

encéphalite 
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(https://www.capretraite.fr/prevenir-dependance/sante-grand-age/les-

accidents-vasculaires-cerebraux-avc/  ) 

Benigne))Maligne )

traumatism  

https://www.capretraite.fr/prevenir-dependance/sante-grand-age/les-accidents-vasculaires-cerebraux-avc
https://www.capretraite.fr/prevenir-dependance/sante-grand-age/les-accidents-vasculaires-cerebraux-avc
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Epilepsie:)

Landau – Kleffner 
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lobe pariétal inferieur 

BROCA

WERNIKE

décodage

corticale
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(https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%AF%D9%85%D8%A7%D8%BA_%D8%A8%D8%B

4%D8%B1%D9%8A) 

zone temporo-pariétale postérieure 

première, deuxième et 

troisième circonvolution temporelle  إضافح إىً ٍْطقحBROCA

structures pre-frontales  ذنرطة ٍطرىي

maturation fonctionnelleٍؼُِ ٍِ اىْضح اىىظُفٍ 

resolution de
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 ) ASIMOV 1977) ٌ
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ASIMOV

 ASIMOV
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axe syntagmatique   

zone anterieure du cortex  
zone posterieure ،( 62،ص 2002. )حىىح ٍحَذ 
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axe syntagmatique
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SAUSSURE (1972)

    

similaritéressemblance،

 code

  

    
contiguitecoordination

subordinationcontexte 
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 groupe associatifSAUSSURE

 

  

   
JAKOBSON

trouble de la similarité

trouble de la contiguite

métonymie

métalangage

metaphore
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similitude

simultanement 

concatenation

signe 

linguistique code
contexte

(PEIRCE1978)

JAKOBSON   (1969- 

1963 )Tencodage

JAKOBSON

troubles de similarite troubles de 

contiguite

  
code

niveau semantique

spacio-temporelle
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similitudesignifications 

littérales  جmétaphoriques  

caractères

   

agrammatisme

style telegraphique contexte

fonction 

distinctive 

phonemiquephonétique

3me articulation traitseme 

articulation Phoneme syntaxique 

 semantiquearticulationواىذلاىُح lexicalواىَؼدَُح 

1 syntagme200217
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 e mutismeL 

hypospontaneité verbal

 

 hypospontanéité verbal
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 

  (syndrome de 

désintégration phonétique ) 

 L'agrammatisme 

agrammatisme)

Kussmaul(Troubles syntaxiques de production, L'Agrammatisme 

et L'Akataphasie ) 

2003)
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 Anarthrie pure

inintelligible
2021130

( automatico-volontaire)

L'anarthrie paralytique :)

L'anarthrie dystonique)

L'anarthrie apraxique
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 anarthria

MAGALHES Elodie,2013,p19)

 a stereotypie verbaleL:

tan tan

gogo

BaudelaireCrénom"
jǝmma

gogodada 

jǝmma

gogo

 Les troubles de la répétition :
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polysyllabiquelogatomesdes 

paraphasie phonémique

 es troubles de la syntaxeL :

 Réduction du stock lexicale

L'anomie

 Les troubles de la comprehension 

seron et van 
hot(6891،) guttman (6892و ) lefeve

Alajouanine et hermitte 

(6811  )

 bay
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  Paraphasie

 :

-  : paraphasies phonémiques 

paraphasie phonétique

.

paraphasis verbales

HyperonymeCo-

hyponyme 

z3af > r3afnehla > nexla 
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droite, hemiplégie

hémiparésie ou tétraparésie à prédominance droite) 

03

la jargonagraphie

 paralexie phonemique  :
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 paralexe lexicale

202181

N.Sam

des 

(paragraphies phonémiques et une jargonagraphie

les paragraphies 

Paragraphie graphique 

.
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.

Chomel Sophie,2010

les 
graphèmes

Les alexies

 alexie centrale

 : Alexie de Surface
 ( Ambigues) Homophone

la voie) 
lexical
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Alexie phonologique

Pseudo Mots

Conversion Grapho-PhonologiqueGil Roger,2010) 

 l'apraxie

la dissociation automatico volontaire

apraxie buccofaciale:
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apraxie idéomotrice

apraxie constructive 
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Van Hout

Van Hout
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- dysphasie) 
- mutisme aphasique 

 (6889 .،ELOLA (De Agostini et al

(2061 .،shall we go to the swimming pool ? » (Plum et al

    

(6889.Children's aquired aphasia screening test (Whurr & Evans

 MTA (2002 )
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تولوز للفحص اللساني للحبست )النسخت الجسائريت متعذدة –بروتوكول مونتريال  -2.4

 Protocole Montreal-Toulouse d'examen linguistique de( اللغاث

l'aphasie (version plurilingue algérienne) : 

2002 MTA 

69

.

 

(Toulouse) 

2002

:

- .

- .

K7

 : اىثْىد اىراىُح وقذ إػرَذخ اىثاحثح فٍ تحثها ػيً

-  -Dénomination orale :mots.action- 

-  -Compréhension orale: mots  

-  -Compréhension orale de phrases simples 

-        
  

-Compréhension orale de phrases        

complexes      

- 

 

-Lecture a houte voix de mots et phases 
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-   - Compréhension écrite de mots 

-  -Compréhension écrite de phrase simple    

 

-  Compréhension écrite de phrases 

 complexes   

-  - Ecriture copiée ; 

-  - Ecriture sous dictée 

-  - Praxies buccofaciales    

-Praxies constructives 

-  - Gnosies des parties du corps 

Zellal Nacira.2002 .p4)

  

. 

.
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13 

  Dénomination Orale de 

mots et d’actions 

02

010

02 0

030

04 0

050

060

07 0

080

090

100

110

120

130

14 0

15   0

16  0

17  0

18  0
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020

10
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20  0
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22  0

23  0

24  0

25  0

26  0

27  0

28  0

29   0

30   0

30 

 %600
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 Compréhension orale de mot

03

   

06  [dda:r] 06 

06  [lxé:t]  02 

00  [nnaxla]  01 

06  [nna:r] 09 

06  [lqmar]  01 

06

20% 

 

Compréhension orale de phrases simples

 

04

 

   

06  06 

06     02 

06     01 

00  09 

06
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Compréhension orale de phrases Complexes 
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05

010901

1

9

1162

Compréhension écrite - 

06

Compréhension écrite de mots 

    

6    06 

6  02

   

06    06 

00  

 

 02 

06    01 
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33.33% 
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6  01

0  09

1  01

 Compréhension écrite de phrase simples 

 

6   01

6   00

6 09

Compréhension orale de phrases Complexes

6  08

0  60

0 66

6 62

0 61

04

30.76% 

01

10

11

1961
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- copie dictée1 

07

 

  

10 0  

66.66% 0%  

0001

6061

11.11%

Lecture à haute voix 

08

Lecture à haute voix de mots 

    

0    06 

0    02

0    01

0    09

0    01

0   01

0   00
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Lecture à haute voix de phrases 
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bucco-faciales11

 

idéo-motrices08

 

constructives)01

 .
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01MTA
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0100
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9.61%%61

20%25%
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MTAبنود من اختبار  

بند التسمية الشفوية للكلمات و 
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 الفهم الشفوي للجمل البسيطة

 الفهم الشفوي للجمل المعقدة 

 الفهم الكتابي 

 بند النسخ

 بند الاملاء

 بند القراءة بصوت مرتفع
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11.11%

600 %

15 

600%

 MTA

mutisme

Les agraphie aphasique 
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 mutisme 

 Anarthrie

Les agraphie aphasique

2 

21

11

600

  

   

 30 %600



 ةنتائج الدراس  مناقشةليل و عرض وتح                                                     الفصل الرابع  
 

79 
 

2026

2002

AURELIA Russinger

 ELODVL 38

MTA

2026

2022 

22

 

12

21

 

   

3 %25 



 ةنتائج الدراس  مناقشةليل و عرض وتح                                                     الفصل الرابع  
 

80 
 

seron et van hot(1983)guttman (1942 lefeve (1952)

1

23

13

600 %

 

   

13 %600



 ةنتائج الدراس  مناقشةليل و عرض وتح                                                     الفصل الرابع  
 

81 
 

N.Sam

les graphèmes

6261

Les alexies

24

 

14

 

10.01

alexie

  

 04 %30.76 



 ةنتائج الدراس  مناقشةليل و عرض وتح                                                     الفصل الرابع  
 

82 
 

25

15

0

11.11

 agraphies aphasiquesLesChomel 

Sophie2010 

(Paragraphies littérales)

(Paragraphies graphémiques)

                               

 0 %0

10 66.66% 



 ةنتائج الدراس  مناقشةليل و عرض وتح                                                     الفصل الرابع  
 

83 
 

26

 

16

61

syndrome de 

désintégration phonétique Anarthrie 

                               

 3 %15 



 ةنتائج الدراس  مناقشةليل و عرض وتح                                                     الفصل الرابع  
 

84 
 

27 

17

9.61

Régression du phénoméne de diaschisis

28

                               

 

1 %4.16



 ةنتائج الدراس  مناقشةليل و عرض وتح                                                     الفصل الرابع  
 

85 
 

. MTA

MTA

2002

AURELIA Russinger

2022

08

mutisme)

 (Anarthrie



 ةنتائج الدراس  مناقشةليل و عرض وتح                                                     الفصل الرابع  
 

86 
 

Les 

agraphies aphasiques

MTA

600

600

mutisme

les agraphies 

aphasiques



 ةنتائج الدراس  مناقشةليل و عرض وتح                                                     الفصل الرابع  
 

87 
 

mutisme

Anarthrieles agraphies 

aphasiques 



  خاتمة  
 

88 
 

 

 

 
 خاتمة



  خاتمة  
 

89 
 

MTA

 .



 

 

 

 

 

 

 ق ائمة المصادر  
والمراجع  



 ق ائمة المصادر والمراجع  
 

91 
 

- . )2000)

 

- 2066

. 

2062

2026

 

- 2009

 

- 2061

 

- 2000

 

- 2009

spss 

- 2060

 

- 6801 1



 ق ائمة المصادر والمراجع  
 

92 
 

- 2009

- 2002

 

- 2066

 

- 

2 

- 

 

- 2061

 

- 2061

MT86 

- 

 

- 2002

 



 ق ائمة المصادر والمراجع  
 

93 
 

- 2061

2 

https://www.asjp.cerist.dz/en/article/2964409:0061.01.2021

619691 

2068

2061

 

:

- AURELIA Russinger. Effets d'une thérapie gestuelle et 

verbale chez un enfant aphasique bilingue;2002. 

- Chomel Guillaume et autres .(2010). Les aphasies 

evaluation et reeducation. Issy-les Moulineaux : Masson. 

- Gil Roger.(2010).Neuropsychologie. 5eme edition, 

Masson :France.    

- Woll, Sieratzki. Sign language for children with acquired 

aphasia;1996. 

- Wurr, Evans; Children’s acquired aphasia screening 

test.1998 

https://www.asjp.cerist.dz/en/article/29644
https://www.asjp.cerist.dz/en/article/29644


 ق ائمة المصادر والمراجع  
 

94 
 

- Zellal N ,( 1999) livret d'elabrration_version plurilingue-

algerienne_ protocole Montreal_ Toulouse d’examan 

lingurstique de l’aphasie MT86 .Centre d'impression université 

d'alger . 

- Zellal N, (2002). Protocole Montréal-Toulouse 86. 

Version plurilingue Algérienne, Alger, Centre d'impression, 

Université d'Alger. 

- Sam Nadia, ( 2013) L’APHASIE DE L’ENFANT, Cet article a 

été récupéré sur le site Web : 

/http://orthophoniealgerie.unblog.fr/laphasie-de-lenfant/ 

/12:00/22.05.2023/ 

 

 https://www.capretraite.fr/prevenir-dependance/sante-

grand-age/les-accidents-vasculaires-cerebraux-avc

20:00/20.05.2023/ 

 https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%AF%D9%85%D

8%A7%D8%BA_%D8%A8%D8%B4%D8%B1%D9%8A 

/08:00/15.05.2023/ 

 https://www.sndl.cerist.dz/  

 https://www.info-radiologie.ch/ 

https://www.capretraite.fr/prevenir-dependance/sante-grand-age/les-accidents-vasculaires-cerebraux-avc
https://www.capretraite.fr/prevenir-dependance/sante-grand-age/les-accidents-vasculaires-cerebraux-avc
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%AF%D9%85%D8%A7%D8%BA_%D8%A8%D8%B4%D8%B1%D9%8A
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%AF%D9%85%D8%A7%D8%BA_%D8%A8%D8%B4%D8%B1%D9%8A
https://www.sndl.cerist.dz/
https://www.info-radiologie.ch/


 

 



1 

 

 

 

01 

 

 

 

 

 



2 

 

 

02



3 

 

 

 

 (3الملحق )

MTA البنود المطبقت من اختبار
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PROTOCOLE MONTREAL-TOULOUSE 
d’examen linguistique de l’aphasie 

MT 86 
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1999 

Livret de passation 
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Professeur d’Orthophonie et de Neuropsychologie 
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1 : LAMPE 

 
 
 
 

 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 DENOMINATION ORALE DE MOTS ET D’ACTIONS - Français - Arabe 
dialectal -  
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 DENOMINATION ORALE DE MOTS ET D’ACTIONS 
 

 

2 : ECHELLE 



7 

 

 

 

 

DENOMINATION ORALE DE MOTS ET D’ACTIONS 
 

3: PARAPLUIE 
 



8 

 

 

 
 

 DENOMINATION ORALE DE MOTS ET D’ACTIONS 

4: HACHE 



9 

 

 

 

DENOMINATION ORALE DE MOTS ET D’ACTIONS 
5: LEZARD 



10 

 

 

 

 
 

DENOMINATION ORALE DE MOTS ET D’ACTIONS 

6: THERMOMETRE 



11 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

DENOMINATION ORALE DE MOTS ET D’ACTIONS 
7: BERCEAU 



14: BOUTON 12 

 

 

 

 
 
 
 
 

 

 

 

 

DENOMINATION ORALE DE MOTS ET D’ACTIONS 
2 : MANTEAU 
3 : COL 

4 : MANCHE 
5 : CEINTURE 
6 : POCHE 
7 : DOUBLURE 



13 

 

 

 

 
 

DENOMINATION ORALE DE MOTS ET D’ACTIONS 

15 : FRUITS 
16 : POMME 
17 : BANANE 
18 : DATTES 
19 : RAISINS 
20 : POIRE 
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DENOMINATION ORALE DE MOTS ET D’ACTIONS 
21 : MEUBLES 



15 

 

 

 

 

DENOMINATION ORALE DE MOTS ET D’ACTIONS 
22 : OUTILS 
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DENOMINATION ORALE DE MOTS ET D’ACTIONS 
23 : VILLAGE 
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DENOMINATION ORALE DE MOTS ET D’ACTIONS 
24 : MONTAGNE 
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DENOMINATION ORALE DE MOTS ET D’ACTIONS 
25 : INCENDIE 



19 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

DENOMINATION ORALE DE MOTS ET D’ACTIONS 
26 : IL NAGE 
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DENOMINATION ORALE DE MOTS ET D’ACTIONS 
27 : IL DORT 



21 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

DENOMINATION ORALE DE MOTS ET D’ACTIONS 
28 : IL TOMBE 



22 

 

 

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

DENOMINATION ORALE DE MOTS ET D’ACTIONS 
29 : IL PENSE 
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DENOMINATION ORALE DE MOTS ET D’ACTIONS 
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COMPREHENSION ORALE DE MOTS - Arabe dialectal 
1 : Montrez-moi : [dda:r] « la maison » 



25 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

COMPREHENSION ORALE DE MOTS - Arabe dialectal 
2 : Montrez-moi : [lxé:t] « le fil » 



26 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

COMPREHENSION ORALE DE MOTS - Arabe dialectal 
3 : Montrez-moi : [nnaxla] « le dattier » 
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COMPREHENSION ORALE DE MOTS - Arabe dialectal 
1 : Montez-moi : [nna:r] « le feu » 



28 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

COMPREHENSION ORALE DE PHRASES SIMPLES - Français 
1 : Montrez-moi l’image où L’HOMME MANGE 
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COMPREHENSION ORALE DE PHRASES SIMPLES - Français 
2 : Montrez-moi l’image où LA FILLE MARCHE 



3 : Montrez-moi l’image où LE CHIEN DORT 30 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

COMPREHENSION ORALE DE PHRASES SIMPLES - Français 



31 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
 

COMPREHENSION ORALE DE PHRASES SIMPLES - Français 
4 : Montrez-moi l’image où LE CHEVAL TIRE LE GARCON 
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COMPREHENSION ORALE DE PHRASES COMPLEXES - Français 
1 : Montrez-moi l’image où L’HOMME GRONDE SON CHIEN PARCE QU’IL A RENVERSE LA 
POUBELLE 



33 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

COMPREHENSION ORALE DE PHRASES COMPLEXES - Français 
2 : Montrez-moi l’image où LE CHIEN SUIT LA FEMME ET L’AUTO 
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COMPREHENSION ORALE DE PHRASES COMPLEXES - Français 
3 : Montrez-moi l’image où L’HOMME QUI PORTE UNE CHECHIA EMBRASSE 
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LECTURE A HAUTE VOIX DE MOTS - Arabe 
 :1 مأش
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LECTURE A HAUTE VOIX DE MOTS - Arabe 

 :2 صيُة
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LECTURE A HAUTE VOIX DE MOTS - Arabe 

 :3خَو



38 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

LECTURE A HAUTE VOIX DE MOTS - Arabe 

 :4ّقو
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LECTURE A HAUTE VOIX DE MOTS - Arabe 
 :5 قيحبً



40 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

LECTURE A HAUTE VOIX DE MOTS - Arabe 

 :6 ذطيُح



41 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

LECTURE A HAUTE VOIX DE MOTS - Arabe 

 :7 ظاىٌ
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LECTURE A VOIX HAUTE DE MOTS - Arabe 

 :8صْف
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 :10 در ز

 

 

 

 

 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

LECTURE A HAUTE VOIX DE MOTS - Arabe 

 :9 ٍقذٍح
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LECTURE A HAUTE VOIX DE PHRASES - Arabe 

 :11 جرئاطها رحيد



45 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 
 

 

 
 

LECTURE A HAUTE VOIX DE PHRASES - Arabe 
 :12 ذتاصًاه ضٌبهأا جُذطًاه طاىق رمص
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 LECTURE A HAUTE VOIX DE PHRASES - Arabe 

فروٌ اًدُع كه آعٌبُش



47 

 

 

 « sifflet » 

 

 

 
 

 COMPREHENSION ECRITE DE MOTS - Arabe 
  

 



 : ً   cr y   

 

 

 

 
 
 
 

 
 

 COMPREHENSION ECRITE DE MOTS - Arabe 
 
 
 



 « verre » مأش : 3
49 

 

 

 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 COMPREHENSION ECRITE DE MOTS - Arabe 



 « jumelles » ٍْظار : 4
50 

 

 

 

COMPREHENSION ECRITE DE MOTS - Arabe 



 

 « cloche » خرش : 5 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

COMPREHENSION ECRITE DE MOTS - Arabe 
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 femm     :  

 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 COMPREHENSION ECRITE DE PHRASES SIMPLES - Arabe 
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COMPREHENSION ECRITE DE PHRASES SIMPLES - Arabe 

» saute chien le «    7 : َقفس اىنية 
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COMPREHENSION ECRITE DE PHRASES SIMPLES - Arabe 



 f  t    خ با ب  :  
55 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

COMPREHENSION ECRITE DE PHRASES COMPLEXES - Arabe 
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COMPREHENSION ECRITE DE PHRASES COMPLEXES - Arabe 
» chaise la sur maigre le pousse gros le «   ٌ10  :  رضٍىلا ىًٓ قُقراه هرجها ٌُضٌها خوراه فغد 



11 : « la femme gronde son chat parce qu’il a renversé le bol » 57 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

COMPREHENSION ECRITE DE PHRASES COMPLEXES – Arabe 

 اىنأش اضقظ اىْٔ قطها اىَرأج وتخد
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COMPREHENSION ECRITE DE PHRASES COMPLEXES – Arabe 
 اىثقرج و اىطفو اىشاحح ذرثغ

12 : « le camion suit le garçon et la vache » 



13 : « la femme qui porte une valise salue l’homme » 59 

 

 

 
 
 

 
 
 

COMPREHENSION ECRITE DE PHRASES COMPLEXES – Arabe 

 هرجها ٌٌذخ اىحقُثح هحٌخ ٌخاهج اٍرها
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COPIE - Arabe (cahier du patient p. 24) 
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DICTEE - Arabe (cahier du patient p. 27) 
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PRAXIES BUCCO-FACIALES 

 
6 gestes sont d’abord sollicités sur consignes verbales puis sur imitation 
 

1 - Ouvrez la bouche 2 

- Soufflez 

3 - Tirez la langue 
 

4 - Gonflez les joues 

5 - Sifflez 

6 - Claquez la langue 
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PRAXIES IDEO-MOTRICES - MANIPULATION D’OBJETS SUR CONSIGNES 
VERBALES 
 
Disposition des objets, de gauche à droite par rapport à l’examinateur : 
Peigne - verre - clef - feuille de papier - cendrier 
 
1 - Prenez la clef - Mettez-la dans la serrure 2 

- Donnez-moi le peigne - Peignez-vous 

3 - Touchez le verre et le cendrier - Buvez dans le verre 4 

- Retournez le verre et pliez le papier 

5 - Mettez la clef dans le cendrier 

6 - Ne touchez pas le verre mais le cendrier 

7 - Quand j’aurai pris la clef, vous mettrez le peigne sous le papier 

8 - Prenez la clef puis mettez le verre à côté du cendrier 

9 - Fermez la boîte 



65 

 

 

 
 

PRAXIES CONSTRUCTIVES (cahier du patient pp. 32-36) 

 
Dessinez : 
 

1 - Une table 2 

- Une fleur 

3 - Le plan de votre appartement 
 

4 - Figure de REY (copie immédiate, puis différée) 
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GNOSIES DES PARTIES DU CORPS ( ORAL) - SUR SON PROPRE CORPS 

 
Montrez-moi: 
 

1 - Votre nez 
 

2 - Votre épaule 

3 - Votre main 

4 - Votre ventre 5 

- Votre poignet 6 - 

Votre menton 7 - 

Votre cuisse 8 - 

Votre sourcil 
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GNOSIES DES PARTIES DU CORPS (ORAL) - SUR DESSIN 

 
Montrez-moi: 
 
1 - Le nez 2 - 

L’épaule 3 - 

La main 

4 - Le ventre 5 

- Le poignet 6 - 

Le menton 7 - 

La cuisse 8 - 

Le sourcil 

GNOSIES DES PARTIES DU CORPS (ORAL) - SUR LE CORPS DE L’EXAMINATEUR
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